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Use
Suitable for both tile and sheet metal roofs. A flexible fold facilitates installation under the ridge element. Intended for use 
as a service hatch as well as for access between the roof and attic space. Minimum roof pitch 11.5°.

Käyttötarkoitus
Sekä pelti- että tiilikatteet. Joustava taitos helpottaa asennusta harjaelementin alle. Käytetään huoltoluukkuna sekä katon ja 
ullakkotilan välisenä kulkureittinä. Minimikattokaltevuus 11,5°.

Användning
För alla plåt-, betong- och lerprofiler. Oberoende av taklutning. Minsta taklutning 11,5°.

Naudojimas
Stogo liukas čerpinių, metalinių ir minkštų stogų dangoms. Techninis (priešgaisrinis) liukas, naudojamas kaip prieiga nuo 
stogo į palėpę arba priešingai – iš palėpės ant stogo. Montuojamas tik prie pat stogo kraigo. Jo viršutinė briauna turi būti po 
kraigu. Minimalus stogo nuolydis 11,5°

Lietošana
Jumta lūka metāla un dakstiņu jumtu segumiem. Tehniskā vai ugunsdrošības lūka piekļuvei ēkas jumta konstrukcijai.  
Minimālais jumta slīpums 11,5°.

Zastosowanie
Odpowiedni do pokryć dachówkowych oraz metalowych. Giętkie zakończenie górnej połaci umożliwia montaż pod kalenicą. 
Używany jako klapa serwisowa oraz umożliwiająca dostęp do przestrzeni dachowej. Minimalny kąt nachylenia dachu 11,5°

Применение
Кровельный люк для натуральной черепицы, металлочерепицы и фальцевой кровли.
Технический (пожарный) люк для доступа в подкровельное пространство и на крышу. Минимальный уклон крыши 11,5°

Installation
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General screw, not included in package | Yleisruuvi, ei paketissa | Allmän skruv, medföljer ej | Univer-
salschraube, nicht beiliegend | Įprastas varžtas, nepridėtas pakuotėje | Parasta skrūve, nav iekļauta komplek-
tācijā | Tavaline kruvi, ei kuulu komplekti |  
Vis classique, non incluse avec le produit | Wkręt uniwersalny, bez opakowania | Algemene schroef, niet mee-
geleverd in de verpakking. | Általános csavar, nincs mellékelve | Běžný šroub, není součástí balení. | Шуруп-
саморез, не входит в комплект

Guide point intended for locations where snow barriers are used due to winter conditions. | Ohjeen kohta on 
tarkoitettu maihin, joissa talviolosuhteista johtuen käytetään lumiesteitä. | Guidepunkt avsedd för platser där 
snöbarriärer används på grund av vinterförhållanden. | Nur für Regionen, in denen wegen der Winterverhält-
nisse Schneerückhaltesysteme eingesetzt werden. | Geleidepunt dat is bedoeld voor locaties waar sneeu-
wbarrières worden gebruikt vanwege winteromstandigheden. | Partie du guide conçue pour les localités 
nécessitant l’installation de bloque-neige du fait des conditions hivernales. | Viitepunkt kohtade jaoks, kus 
kasutatakse talviste olude tõttu lumetõkkeid. | Kreipimo elementas vietoms, kur dėl žiemos sąlygų naudojami 
sniego barjerai. | Atsevišķs punkts pamācībā par vietām, kur ziemas apstākļos tiek izmantoti sniega aizsar-
gi. | Przewodnik przeznaczony do krajów, gdzie stosuje się bariery śniegowe z uwagi na warunki zimowe. | 
Olyan helyekre vonatkozó pont az útmutatásban, ahol a téli körülmények miatt hófogót kell használni. | Bod 
v návodu určený pro místa, kde se v zimním období používají sněhové zábrany. | Для районов со снежными 
зимами устанавливается снегозадержатель.
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Ei paketissa.
Not included in package.
Medföljer ej. 
Не входит в комплект.
Nie zawarty. 
Nav iekļauts komplektā.

*

600mm

600mm

120mm

 

x6

Asennus pystysaumakatteelle
Installation on a standing seam steel roof
Installation på bandtäckning av Klick-typ
Для фальцевой кровли
Dla stalowych pokryć dachowych 
Valcprofila metāla jumtiem

Käytä liimamassaa, joka soveltuu muovien ja metalliosien liimaamiseen ja tiivistämiseen.
Use adhesive mass suitable for bonding and sealing plastic and metal parts. 
Använd fogmassa lämplig för sammanfogning och tätning av plast- och metalldelar.
Применять клей и герметики для пластика и металла (на безуксусной  основе).
Użyj masy klejącej odpowiedniej do łączenia i uszczelniania plastikowych oraz metalowych 
elementów. 
Izmantojiet hermētiķi, kas piemērots plastmasas un metāla detaļu blīvēšanai.
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Ei paketissa.
Not included in package.
Medföljer ej. 
Не входит в комплект.
Nie zawarty.
Nav iekļauts komplektā.
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Asennus muotopeltikatolle
Installation on a profiled steel roof
Installation på profilerade plåttak
Установка на кровле из профилированных стальных листов
Montaż na profilowanym dachu stalowym
Dakstiņveida metāla jumtiem

Käytä liimamassaa, joka soveltuu muovien ja metalliosien liimaamiseen ja tiivistämiseen.
Use adhesive mass suitable for bonding and sealing plastic and metal parts. 
Använd fogmassa lämplig för sammanfogning och tätning av plast- och metalldelar.
Применять клей и герметики для пластика и металла (на безуксусной  основе).
Użyj masy klejącej odpowiedniej do łączenia i uszczelniania plastikowych oraz metalowych 
elementów.
Izmantojiet hermētiķi, kas piemērots plastmasas un metāla detaļu blīvēšanai.
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Ei paketissa.
Not included in package.
Medföljer ej. 
Не входит в комплект.
Nie zawarty.
Nav iekļauts komplektā

*

600mm

600mm

 

x6

Asennus tiilikatolle
Installation on a tile roof
Installation på panntak
Установка на кровле из черепицы
Montaż na dachu krytym dachówkami
Dakstiņu jumtiem

Käytä liimamassaa, joka soveltuu muovien ja metalliosien liimaamiseen ja tiivistämiseen.
Use adhesive mass suitable for bonding and sealing plastic and metal parts. 
Använd fogmassa lämplig för sammanfogning och tätning av plast- och metalldelar.
Применять клей и герметики для пластика и металла (на безуксусной  основе).
Użyj masy klejącej odpowiedniej do łączenia i uszczelniania plastikowych oraz metalowych 
elementów.
Izmantojiet hermētiķi, kas piemērots plastmasas un metāla detaļu blīvēšanai.
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